


Disney - Strašidelné príbehy
Vyšlo aj v tlačovej podobe

Objednať môžete na
www.egmont.sk

www.albatrosmedia.sk

Kolektiv

Disney - Strašidelné príbehy – e-kniha
Copyright © Albatros Media a. s., 2022

Všetky práva vyhradené.
Žiadna časť tejto publikácie nesmie byť rozširovaná

bez písomného súhlasu majiteľov práv.



Strašidelné
príbehy



Original title: Disney: Opowieści z dreszczykiem

Collection copyright © 2022 Disney Enterprises, Inc. All rights reserved. 

“The Curse of the Crow” written by Megan Bryant. Copyright © 2017 Disney Enterprises, Inc. Based on characters 
from the movie Peter Pan. Copyright © 1953 Disney Enterprises, Inc. 

“Frankenpooh” adapted from the book Frankenpooh by Bruce Talkington. Copyright © 1998 Disney Enterprises, Inc. 
Based on the “Winnie the Pooh” works by A. A. Milne and E. H. Shepard. All rights reserved.

“Shadows in the Jungle” written by Tracey West. Copyright © 2017 Disney Enterprises, Inc. Based on characters from 
the movie The Jungle Book. Copyright © 1967 Disney Enterprises, Inc.

“Detective Lucky” written by Calliope Glass. Copyright © 2017 Disney Enterprises, Inc. Based on characters from 
the movie 101 Dalmatians. Copyright © 1961 Disney Enterprises, Inc. Based on the book The Hundred and One 
Dalmatians by Dodie Smith, published by The Viking Press.

“Belle’s Mysterious Message” adapted from the book The Mysterious Message. Copyright © 2009 Disney Enterprises, 
Inc. Based on characters from the movie Beauty and the Beast. Copyright © 1991 Disney Enterprises, Inc.

“Queen of Frights” written by Tracey West. Copyright © 2017 Disney Enterprises, Inc. Based on characters from the 
movie Alice in Wonderland. Copyright © 1951 Disney Enterprises, Inc.

“Mickey’s Slumber Party” written by Kate Ritchey. Copyright © 2017 Disney Enterprises, Inc.

“A Message for Maleficent” written by Liz Rudnick. Copyright © 2017 Disney Enterprises, Inc. Based on characters 
from the movie Sleeping Beauty. Copyright © 1959 Disney Enterprises, Inc.

All Illustrations by the Disney Storybook Art Team.

Vydalo nakladateľstvo EGMONT v Prahe 
v roku 2022 v spoločnosti Albatros Media a. s.
so sídlom 5. května 1746/22, 140 00 Praha 4.
Číslo publikácie 39423
Preklad Mgr. Ľubica Svárovská
Zodpovedná redaktorka Stella Jíšová
Technická redaktorka Alena Mrázová
Sadzba Art D – Grafický ateliér Černý, s. r. o. 
TS 14. Prvé vydanie

ISBN tištěné verze 978-80-252-5157-7

ISBN e-knihy 978-80-252-5267-3 (1. zveřejnění, 2022) (ePDF) 

www.albatrosmedia.sk

www.egmont.cz

Cena uvedená výrobcom predstavuje nezáväznú 
odporúčanú spotrebiteľskú cenu.



Obsah

Peter Pan
Krkavčia kliatba  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .       5

Puf a kamaráti
Frankenmacko .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .     21

Kniha džungle
Hra tieňov .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .     37

101 dalmatínov
Detektív Lucky .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   55

Kráska a Zviera
Tajomná správa .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   71

Alica v Krajine zázrakov
Kráľovná strachu  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   87

Mickey
Noc s duchmi  .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   101

Šípková Ruženka
Pozvánka pre Zlobu .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   117





Krkavčia kliatba



P e t e r  P a n

Pirát Smee nepoznal žiadnu horšiu prácu, ako zbierať drevo  
na oheň. Dokonca aj drhnutie paluby mu bolo milšie! No teraz 

mu nič iné neostávalo, pretože taký bol rozkaz kapitána Háka.
Pirát sa potĺkal po lese, keď tu odrazu ucítil dym. Zachichotal  

sa a ticho si zamumlal popod nos:
„Keď už tu niekto nazbieral drevo na oheň, mám prácu z krku.“
Ukázalo sa, že na neďalekej čistinke sa okolo praskajúceho ohňa 

usadili Peter Pan, Cililing, Wendy, John a Michael.
„Wendy, porozprávaj nám strašidelný príbeh,“ poprosil Peter Pan.



K r k a v č i a  k l i a t b a

Dievča sa naklonilo k ohňu a šibalsky sa usmialo.
„A počuli ste už o krkavčej kliatbe?“ opýtalo sa.
Chlapci zakrútili hlavami.
„Kedysi dávno, pradávno žil jeden múdry krkavec,“ začala  

svoje rozprávanie Wendy. „Hoci bol veľmi múdry, závidel ľuďom  
ich inteligenciu. Nemohol sa im rovnať, a preto ich preklial. Dokonca 
existujú štyri znamenia, podľa ktorých sa pozná, že je ním niekto 
prekliaty. Najskôr sa objavia vtáčie stopy, potom sadze v mydle a náhly 
záchvat kýchania. Ale najhoršie zo všetkého je…“



P e t e r  P a n
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„Čo?! Čo je najhoršie?!“ dychtivo  
vykríkli chlapci. 

„Keď sa na vašom vankúši 
objaví malé čierne pierko,“ 
pokračovala Wendy. „To je 
znamenie, že vás krkavec 
preklial na celý, celučký 
život!“ dodala.

V tej chvíli sa po 
čistinke rozľahlo hlasité:

„Krá! Krá! Krá!“
Deti sediace okolo ohňa 

prudko sebou mykli.

Smee, ktorý sa schovával 
v kroví, sa od strachu triasol 
ako osika. Rýchlo schytil 
náruč raždia a uháňal 
lesom späť na pirátsku loď 
menom Desivá lebka.



Kompletnú ponuku titulov nájdete na
www.albatrosmedia.sk
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K r k a v č i a  k l i a t b a

„No teda, Peter,“ zvolala rozosmiata Wendy. „Na zakrákanie si  
si vybral ideálny okamih!“

Peter sa usmial od ucha k uchu. Už skôr si všimol, ako sa Smee 
schováva v húštine, a rozhodol sa, že ho poriadne vydesí. Dúfal,  
že sa pirát bude triasť až do bieleho rána.

„Povedz nám ešte nejakú historku,“ prosil Michael 
a zoširoka si zívol.

„Nič také, drobček,“ odpovedala Wendy.  
„Ide sa spať.“

„Musím ešte uhasiť oheň,“ riekol 
Peter. Pomaly vstal a odkráčal po vedro. 
Keď zalial oheň vodou, zišlo mu čosi 
na um. Prstom privolal Johna  
a vílu.

„Asi viem, ako dať tomu 
pirátskemu zloduchovi 
poriadnu lekciu,“ šepol. 

„Budeme potrebovať 
jednu  borovicovú 
vetvičku, zopár kvetov 
a trošku sadzí…“ 
dokončil.





K r k a v č i a  k l i a t b a

Pirát Smee sa medzitým vrátil na palubu lode.
„Kapitán! Kapitán!“ volal celý udychčaný.
„No čo je? Čo sa deje? Vari krokodíl?“ vykríkol  

kapitán Hák a vyskočil na nohy.
„Nie, nie,“ odpovedal Smee sotva lapajúc dych. 

„Krkavčia kliatba!“
Potom Smee všetkým horlivo prerozprával Wendin 

príbeh. Členovia posádky ho s napätím počúvali,  
ale nikto sa ani trochu nevyľakal.

„V krajine Nekrajine žiadny krkavec nie je,“ povedal 
jeden z pirátov a posmešne sa uškrnul.

„Ale ja som ho na vlastné uši počul,“  
protestoval pirát Smee.

Kým rozprával o kliatbe, Peter Pan,  
víla Cililing a John sa vkradli  
na Desivú lebku.

„Do toho, Cililing!“ 
zašepkal Peter.

Víla zašpinila vetvičku 
sadzami a urobila ňou  
na palube niekoľko 
odtlačkov, ktoré vyzerali  
ako vtáčie stopy.
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Keď Smee uvidel na palube čierne stopy, zalapal po dychu.
„Vtáčie stopy! Vtáčie stopy“ vykríkol. „To je krkavčia kliatba!“
Ale kapitán Hák desivým historkám ani za mak neveril.  

Videl iba špinavú palubu.
„Čo je to tu za neporiadok?!“ rozkričal sa na posádku.  

„Okamžite vydrhnite palubu! Počuli ste? Inak vás všetkých  
do jedného nahádžem do mora!“
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